Incense Praise
XIANG ZAN

Tan Lu Huong

INCENSE IN THE CENSER NOW IS BURNING; ALL THE DHARMA
REALM RECEIVES THE FRAGRANCE,

LU XIANG ZHA RE, FA JIE MENG XUN.
e & F2o - LR 5EE-

Lu huong xa nhiét, Phap giéi mong huan.

FROM AFAR THE SEA VAST HOST OF BUDDHAS ALL INHALE ITS
SWEETNESS.

ZHU FO HAI HUI X1 YAO WEN.
o8 b 08 = 2K & HO -

Chu Phat hai hoi tat diéu van.

IN EVERY PLACE AUSPICIOUS CLOUDS APPEARING,
SUi CHU JIE XIANG YUN,
BL J:@ {0 $—|I* O

Tuy x{r kiét tuong van,

OUR SINCERE INTENTION THUS FULFILLING, AS ALL BUDDHAS
NOW SHOW THEIR PERFECT BODY.

CHENG YI FANG YIN, ZHU FO XIAN QUAN SHEN.
RV A 4 AW
ke B SRR IR & 5O

Thanh y phucong an, chu Phat hién toan than.

NA MO INCENSE CLOUD CANOPY BODHISATTVA, MAHASATTVA.
(Repeat last line 3 times, bowing each time and ending with a half-bow)

NA MO XIANG YUN GAI PU SA MO HE SA.
@/n\@?ﬁm:{ @@Djﬁ@@lSOGX)

Nam M6 Hudong Van Cai Bo Tat Ma Ha Tat. (Tung dong
cuéi 3 1én, méi lan 1 lay, sau xd)
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The Meal Offering Before the Buddhas
FO QIAN DA GONG
55 A X L

Cang Ngo

» NA MO MAGIC MOUNTAIN ASSEMBLY OF BUDDHAS AND
BODHISATTVAS. (3x)

NA MO LING SHAN HUIi SHANG FO PU SA.
S == P —faF e
i O,2 (& ki = [EO,, oo

Nam-mo Linh-Son HGi Thuong Phat Bo-tat. (3x)

» NA MO ETERNALLY ABIDING BUDDHAS OF THE TEN DIRECTIONS.
NA MO CHANG ZHU SHi FANG FO.
4o A
FA 4 H A T U7 fho,, -

Nam-mo thudng tru thap phucong Phat.

NA MO ETERNALLY ABIDING DHARMA OF THE TEN DIRECTIONS.
NA MO CHANG ZHU SHi FANG FA.

fo N N
FE i E R 5k

Nam-mo thudng tru thap phuong Phap.

NA MO ETERNALLY ABIDING SANGHA OF THE TEN DIRECTIONS.
NA MO CHANG ZHU SHi FANG SENG.

R B o eI

Nam-mo thudng tru thap phuong Tang.

NA MO FUNDAMENTAL TEACHER SHAKYAMUNI BUDDHA.
NA MO BEN SHI SHi JIA MOU Ni FO.

S 7! N PaiN
B i AN B ORE A0 AR TS i o

Nam-md Bon-Su Thich-Ca Mau-Ni Phét.
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NA MO QUELLING DISASTER LENGTH’NING LIFE MEDICINE
MASTER BUDDHA.

NA MO X|Ao zAl YAN SHOU YAO SHI FO.
% VAR / B <<< ‘ %E['_\-Z El:ﬁ ,f% °

Nam-mo T|eu Tai Dién Tho Dudc Su Phat.

NA MO IN THE LAND OF ULTIMATE BLISS AMITABHA BUDDHA.
NA MO Ji LE SHIi JIE E Mi TUO FO.

F‘ Y
e fiE filk &% tH 5L o] offf B {36 o

Nam-mo Cuc-lac thé-gidgi A- Di- Pa Phat.

NA MO MAITREYA HONORED FUTURE BUDDHA.
NA MO DZ\NG LAI XIA SHENG Mi LE ZUN FO.
@/\\\ EEI %Tééﬁgiﬁg{%

Nam-mo Pucong-lai ha sanh Di- Lac Ton Phat.

NA MO ALLBUDDHAS OF THE TEN DIRECTIONS AND THREE
TIMES.

NA MO SHi FANG SAN SHI Yi QIE ZHU FO.

S — 2
g+ =t — T
Nam-mo Thap-phudong tam-thé nhit-thiét chu
Phat.

NA MO MANJUSHRI GREAT WISDOM BODHISATTVA.

NA MO DA ZHi WEN SHU SHI Li PU SA.
S —SaF g

FE KR ST Bk Bl R = E o

Nam-mo Pai- tri Van-Thu Su-Lgi Bo-tat.
NA MO UNIVERSAL WORTHY GREAT CONDUCT BODHISATTVA.
NA MO DA HENG PU XIAN PU SA.
IDZ ﬁz — —P-l—-
% VAR j( {T }E

Nam-mo Dal-hanh Pho-Hlen Bo-tat.
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NA MO EARTH TREASURY KING GREAT VOW BODHISATTVA.
NA MO DA YUAN Di ZANG WANG PU SA.
%/\\\ﬁ@gimﬁi

Nam-mo Pai nguyén D!a-Tang Vuong Bo-tat.

NA MO GUAN SHI YIN GREAT COMPASSION BODHISATTVA.
NA MO DA BEI GUAN SHi YTN PU SA.
% ARY j( TN % }E

Nam-mo Pai- bi Quan- The-Am Bo- tat.

NA MO GREAT STRENGTH BODHISATTVA.
NA MO DA SHIi ZHi PU SA.

S 5‘6 K — ++-
B K BN B R E o
Nam-mo Pai-Thé-Chi Bo-tat.

NA MO GREAT PURE SEA-LIKE ASSEMBLY OF BODHISATTVAS.
NA MO QTNG JING DA HAI ZHONG PU SA.
@ VARYY /ﬁ /ﬁ} j( /'!: %

Nam-mo Thanh-tinh dai hai chung Bo-tat.

NA MO DHARMA GUARDIAN WEI TUO VENERATED DEVA
BODHISATTVA.

NA MO HU FA WEI TUO ZzUN TIAN PU SA.
/;- AHP N -r—- o
% VARY) EIX /£ 5 ‘ij g 9{ B}%

Nam-mo6 HO Phap Vi ba Ton Thién Bo-tat.

NA MO ALL DHARMA GUARDING DEVA BODHISATTVAS.
NA MO HU FA ZHU TIAN PU SA.

FA AA—H- \\ —FaFs  —fafe
@/\\\ﬂy/ D%?i.ﬁil}%o

Nam-mo HO-phap Chu-thién Bo-tat.

NA MO SANGHARAMA GUARDING HOST OF BODHISATTVAS.
NA MO QIE LAN SHENG ZHONG PU SA.

S — s e
FE G {0 BE BE 2R 3 pE o

Nam-mo Gia-Lam thanh ching Bo-tat.
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NA MO DESCENDING LINE OF PATRIARCHS BODHISATTVAS.
NA MO Li DAI ZU SHI PU SA.

S N D —f - e
FE it FE A fH Bl = pE o

Nam-m®d Lich-DPai To-su Bo6-tat.

NA MO GREAT HOLY KINNARA KING BODHISATTVA. (3x)

NA MO DA SHENG JIN NA LUO WANG PU SA.

B 0 X CEE BN 2B £ % BEO, © v
Nam-méd Pai-thanh Khan Na La Vuong Bo-tat. (3x)

TRANFORMING THE FOOD TRUE WORDS
BIAN SHi ZHEN YAN

=3 [ WY
A

EHR AR E A

BIEN THUC CHAN NGON

NA MO SA WA DA TUO YE DUO
S/'_—'E; Abds ThEr g ——

5% oH [E IR M M R %
Nam-mo tat pha dat tha,

WA LU ZHI DI

1 1 AH

nga da pha 16 chi d§,

SAN BO LA SAN BO LA
= BN — B

tam bat ra tam bat ra

HONG (3x)
%0, 60

hong (3x)
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» SWEET DEW TRUE WORDS
GAN LU SHUI ZHEN YAN
== —
HEKES

CAM LO THUY CHAN NGON
NA MO SU LU PO YE

5 55wk 18 Z£ HfO,
Nam-mo to ro ba da,

DAN TUO YE DUO YE

T A 77 2% B

dat tha nga da da

DA zZHi TUO
1H 42 i

dat diéet tha

SULUSULU
ok I ok IR
to ro to ro
BOLASULUBOLASULU
PR GE fok 15 BA IBE ff I

bat ra to ro bat ra to ro

SUO PO HE (3x)
\/J/g[/: ’5 ﬁﬁj (3x)

ta ba ha (3x)
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THE COLOR, SCENT AND FLAVOR OF THIS FOOD, ABOVE IS
OFFERED TO THE BUDDHAS EVERYWHERE,

Cl SHi SE XIANG WEI, SHANG GONG SHi FANG FO,

& & & ko - b+ 75 i,

Thu thuc sidc huong vi, Thugng ciing thap phucng
Phat,

BETWEEN TO EVERY SAGE AND WORTHY ONE, BELOW TO LIVING
BEINGS ON THE TURNING WHEEL,

ZHONG FENG ZHU SHENG XIAN, XIA Ji LIU DAO PIN,

AR EE N KN E m,

Trung phung chu Hién Thanh, Ha cap luc dao
pham,

BESTOWED WITHOUT DISTINCTION EQUALLY SO EVERY WISH IS
SATISFIED ACCORDINGLY,

DENG SHI WU CHA BIE, SUI YUAN JIE BAO MAN.

=+ it 3 2= Rl 0 ME BE B A e

Dang thi vo sai biét, Tuy nguyén giai bao man.

AND THOSE WHO MAKE THIS OFFERING NOW ARE CAUSED
IMMEASURABLE PARAMITAS TO ATTAIN.

LiNG JIN SHI ZHE DE WU LIANG BC‘) LUC') M.
Em %‘ /{:J: ’ /\\\ /ﬁ 2% ©

L|nh kim thi gia dac, vé-lugng Ba- la- mat.

THE THREE VIRTUES AND SIX FLAVORS ARE OFFERED TO THE
BUDDHAS AND SANGHA.

sAN DE LIU WEI, GONG FO Ji SENG,
. u/\n}k© ﬁ:\[}{%&'fo

Tam-dic luc- vi, cing Phat cap Tang.

TO ALL BEINGS OF THE DHARMA REALM WE RENDER THIS
UNIVERSAL OFFERING.

FA JIE YOU QiNG,WPle TONG gc‘)NG YANG.
ERAE T EEE

Phap-gidi hitu-tinh, Phd déng cing-dudng.
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» UNIVERSAL OFFERING TRUE WORDS
PU GONG YANG ZHEN YAN
THERES
PHO CUNG DUONG CHAN NGON

NAN

An

YE YE NANG
—_) s . ﬁ
AR ZZO,
nga nga nang
SAN PO WA
= 2 o0,
tam ba pha
FA RI LA

% H

phiét nhut ra

HONG (3x)
OO

hong (3x)

» PRAISE AND MANTRA
ZAN XING ZHOU

)%_. m{m|
E '\ -/,@\‘\)_Ll I 4
TAN VA CHU

WONDROUS OFFERINGS FROM THE HEAVENS’ KITCHENS, BLISS OF
DHYANA’S RARE, DELIGHTFUL FLAVOR.

TIAN CHU MIAO GONG, CHAN YUE SU TuO.
K BT ko > & 1R Bk BE o

Thién tru diéu cing, thién duyét to da.
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HU NAN SU LU sALiwA
ﬁ ok I [E I 10
ho an to ro ba li pha

DANTAE YEDUO
tH A o % 26 ©

dat tha a nga da

DAN NI YE TA, SU LU suO yvA HE
TH IR A > Ofk I 222 IE 5

Pat né nga tha, té rd ba da ha

NA MO BLISS OF DHYANA TREAS'RY BODHISATTVA, MAHASATTVA,
MAHA PRAJNA PARAMITA !

NA MO CHAN YUE ZANG PU SA MO HE SA,
e it OfF 00 e =5 g JEE 3] B o
MO HE BO RE Bc') LUO Mi v

OFE 3 fi% 5 O & &

Nam-mo thién duyét tang Bo6 Tat Ma Ha Tat, Ma Ha
Bat Nha Ba La Mat!

Option 1:
(Assembly bows 3% times, then recite the following praise while
walking to the Dinning Hall /7% & DL T %4 & & & = / Pai chung lay
3 lay réi xd, sau niém Phat Thich Ca va di dén Trai Puong)
NA MO FUNDAMENTAL TEACHER SHAKYAMUNI BUDDHA.
NA MO BEN SHI SHI JIA MOU Ni FO.
S NI A £\
R I K HR R 20 22 B RO,

Nam-md Bon-Su Thich-Ca Mau-Ni Phét.

Option 2: Go To Next Page
TRANSFERENCE FOR LENGTHENING LIFE
YAN SHENG TANG HUI XIANG

A A ]

Dién Sanh Pudong H6i Huéng
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1)

2)

3)

Transference for Lengthening Life
YAN SHENG TANG HUI XIANG

IE A A [H]

Dién Sanh Puong H6i Huéng

HOMAGE TO THE BODHISATTVA, MAHASATTVA WHO INCREASES

BLESSINGS AND LIFESPAN. (3x)
NA MO ZENG FU SHOU PU SA MO HE SA.

S =1 = TR _A__:. —fafa
F i OMY R = = e BE 5 12O, , © oy
Nam Mo tang phudc tho Bo Tat Ma Ha Tat. (3x)

HOMAGE TO THE MEDICINE MASTER BUDDHA WHO ELIMINATES
CALAMITIES AND LENGTHENS LIFE. (3x)

NA MO XIAO ZAl YAN SHOU YAO SHI FO.
m i O 8 K ik 55 ZE Hii (O, , ° o

Nam Mo tiéu tai dién tho Dudc Su Phat. (3x)

MEDICINE MASTER’S TRUE WORDS FOR ANOINTING THE CROWN
YAO SHI GUAN DING ZHEN YAN

sEENEHH S

DUOQOC SU QUAN PINH CHAN NGON

NA MO BO QIE FA Di
A EE SE I X 7F O,

Nam-mo bat gia phat dé
Bi SHA SHE
e i

bé sat xa
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JU LU BI LIU Li*
&I B I IS
lu ro thich luu ly
BO LA B()

A ] 2

bat 14t ba

HE LA SHE YE
gy g [ 7,

hat ra xa da

DA TUO JIE DUO YE
5 F6 8 %

dat tha yét da da

E LA HE DI

Sm] DEE 1B

a ra hat dée

SAN MIAO SAN PU TUO YE
tam miéu tam bo da da
DA ZHi TUO

1H & il

Pat diét tha

NAN

[HE
An
Bi SHA SHi
il

bé sat thé

145



4)

Bi SHA SHI

il

bé sat thé

Bi SHA SHE

B R T

bé sat xa

SAN MO JIE DI suO HE (7x)
2 18 b 510, av

tam mot yét dé ta ha (7x)

TRANSFORMING THE FOOD TRUE WORDS

BIAN SHi ZHEN YAN

z z —

z = = R R
BIEN THl_l'C CHAN NGON

NA MO SA WA DA TUO YE DUO
dobde TEEE o —
5% oH E I i 'R %
Nam-mo tat pha dat tha
WA LU ZHI DI
1 1 AH

nga da pha 16 chi dé

SAN BO LA SAN BO LA
— BN = B

tam bat ra tam bat ra

HONG (3x)
Hq:©3 (3x)

hong (3x)
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» SWEET DEW TRUE WORDS
GAN LU SHUI ZHEN YAN
== —
HEKES

CAM LO THUY CHAN NGON
NA MO SU LU PO YE

5 55wk 18 Z£ HfO,
Nam-mo to ro ba da

DAN TUO YE DUO YE

T A 77 2% B

dat tha nga da da

DA zZHi TUO
1H 42 i

dat diéet tha

SULUSULU
ok I ok IR
to ro to ro
BOLASULUBOLASULU
PR GE fok 15 BA IBE ff I

bat ra to ro, bat ra to ro

SUO PO HE (3x)
\/J/g[/: ’5 ﬁﬁj (3x)

ta ba ha (3x)
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» UNIVERSAL OFFERING TRUE WORDS
PU GONG YANG ZHEN YAN
THERES
PHO CUNG DUONG CHAN NGON

NAN

An

YE YE NANG
—_) s . ﬁ
AR ZZO,
nga nga nang
SAN PO WA
= 2 o0,
tam ba pha
FA RI LA

% H

phiét nhut ra

HONG (3x)
BlO, oo

hong (3x)
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5) PRAISE
ZAN Ji
e 1

KE TAN

THE BUDDHA’S LIGHT SHINES UPON OUR ORIGINAL LIFE FORCE.
FO GUANG ZHU ZHAO, BEN MING YUAN CHEN,

#B % 0¥ 18O » A a5 JT =

Phét quang chia chiéu, bdn ménh nguyén than,

THE UNLUCKY STAR RETREATS, AN AUSPICIOUS ONE ARRIVES.
ZAl XING TUI DU FU XING LIN,
K2R E R A o >

Tai tinh thoi do phudc tinh l1am,

THE NINE PLANETS OFFER PROTECTIONS AND ENSURE LONG LIFE,
SO THAT LANDS ARE PEACEFUL.

JIU YAo BAO CHANG SHENG, YUN XIAN HE PiNG.

NEREE o HEHIRMF-

Culru diéu bao truagng sanh, van han hoa binh.

WITH BLESSINGS AND LONGEVITY, MAY WE FLOURISH FOREVER IN
HEALTH AND CONCORD.

FU SHc‘JU YONG KANG NIiNG.

== 7k BE R e

Phu’o‘c thg vinh khang ninh.

| VOW TO ERADICATE THE THREE OBSTRUCTIONS AND ALL
AFFLICTIONS,

YUAN XIAO SAN ZHANG ZHU FAN NAO,

FE R = [& 56 JE 16O

Nguyén tiéu tam chudng chu phién nao,
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| VOW TO OBTAIN WISDOM AND TRUE UNDERSTANDING,
YUAN DE ZHIi HUi ZHEN MING LIAO,

=) *E:E
PR EEB 1o

Nguyén dac tri hué chan minh liéu,

| MAKE THE UNIVERSAL VOW THAT THE OBSTACLES OF MY
OFFENSES WILL BE TOTALLY ELIMINATED,

PU YUAN ZUi ZHANG XI XIAO CHU,
NPz oo iz S M2 A

i FE SE PR 2K BR o

Phd nguyén tdi chudng tat tiéu tru,

AND THAT IN LIFE AFTER LIFE WE SHALL CONSTANTLY PRACTICE
THE PATH OF THE BODHISATTVAS,

SHi SHI CHANG XING PU SA DAO,
ALz, — s g V2

HHEE TS EBE

Thé thé thuong hanh bo tat dao,

ALL BUDDHAS OF THE TEN DIRECTIONS AND THE THREE PERIODS
OF TIME,

SHi FANG SAN SHi Yi QIE FO,
+ 75 =t — Y] o -

Thap phucong tam thé nhat thiét Phat,

ALL BODHISATTVAS, MAHASATTVAS.
Yi QIE PU SA MO HE SA,

— V) e B A R
Nhat thiét Bo Tat Ma Ha Tat,

MAHA PRAJNA PARAMITA !
MO HE BO RE BO LUO Mi !

A 3 T N [ /2%
OFE 1] fi& 75 O 2 ZEO !

Ma Ha Bat Nha Ba La Mat !
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